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Felelős szerkesztő:

B IL K E I  F E R E N C Z .

A közigazgatás egyszerűsítése.
Uton-utfélen hangoztatjuk, hogy a 

magyar állam legerősebb támaszai az 
autonomikus testületek: megyék és váro
sok. És mégis, ha figyelemmel kisérjük a 
magas kormány, a törvényhozás munkás
ságát, azt kell tapasztalnunk, hogy a régi 
megyerendszernek ma már csak geográfiái 
váza van meg minden komoly tartalom 
nélkül. A  városok egészséges fejlődését, 
boldogulását maga az állam teszi lehe
tetlenné, a kormány pedig a városokkal 
nem törődik s a helyett hogy jóakaró 
támogatásban, segítségben részesítené, 
megfizettet velük mindent; egy-egy uj 
hivatal elhelyezésénél a városok erejét 
túlhaladó licitációkat rendez; a mi jöve
delmező, mint a fogyasztási adók, stb. 
kiveszi a városok kezéből, hogy ilyen 
utón minél több pénzt juttathasson az 
államkormányzat molochjának. És még 
azt hiszik az avatatlanok, a városok, me
gyék beléletét nem ismerők, hogy ezek
nek az önálló testeknek van autonómiájuk 
s ezen belül tág terük nyílik ügyeik elin
tézésére, egész függetlenül. A  valóságban 
pedig akként áll a dolog, hogy ez az 
önkormányzat tulajdonképen csak papíron 
van, mert a miniszteri omnipotencia bár
mely közgyűlési határozatot egyszerűen 
keresztül húz.

A z államosítás, a centralizáció szinte 
jeligéje korunknak. E gy marokba össze- 
szoritani minden hatalmi szálat: ez a cél.

FEJERMEGYEI NAPLÓ TARCZAJA.
Egy kísérteties történet.

— Igaz dolog. —
Mindig jó kedvünk szokott lenrO, de ha 

társaságba verődtünk, vége-hossza nem volt a 
kacagásnak, az érdekesnél érdekesebb ötleteknek 
és elbeszéléseknek.

Egy ilyet akarok elbeszélni egy jókedvű 
öreg barátunk előadása nyomán.

— Már annyit mondhatok gyerekek! — 
kezdte az elbeszélést, hogy soha nem voltam 
nyúlszivü és soha nem ijedtem meg a magam 
árnyékától . . .

— Mindent elhiszek, bátyám, mert szüle
tésem óta igen gyenge szivem .an esett a 
szavába az egyik gonosz — de csak addig, a 
mig meg nem házosodott, de aztán, — már csak 
engedjen meg . . . Rossz a világ, sok rossz 
pletykát hall az ember.

— Öcsém I a kalapot mindig én viseltem.
— Az ágy alatt is ? . . .
— Hallgass tejfölös szájú, még édes apád 

is pendelyt viselt, mikor én Kőnigrátznél • • •
— . . .  Futott — kottyant bele a másik.
Úgy kellett letorkolnunk az okvetlenkedőt,

mert különben vége lett volna az érdekes el
beszélésnek.

— Annyit mondhatok, hogy a gyávaság 
nem velem született gyengeség, de egyszer

T t .

Megjr lenik minden kedden, csütüitökün és szombaton este. 
Szerkesztőségkiadóhivatal: Szent-lstván-tér I.

Egyes számok kaphatjjf: Rotter I., Weisz H. és Krausz V. tőzsdéjében.

Kirántani i  gyékényt az egyesek lábai 
alól, hogy felfelé a függést kijei elismerjé 
s polgári jág és személyes tekintély híján 
járomba vérjg fejét.3 .-pólgájr, kinek egy 
joga s egy koretéSsege lesé1* a közei jövő
ben: a/ieherviselés. Ujabjjfés újabb ximek.) 
alatt, jelentkezik az aujfiőnomijwg' jogo' * 
megszüntetésére. A hangzatd
forma: a közigazgatásjég^szerüsitése, mdy 
úgy, a hogy pajárolqib már készen vattás 
daczára, hogy a jegyzők, a leghivatottabb 
közigazgatási faktorok meghallgatása nél
kül, sőt határozottan az ö tiltakozásuk 
ellenére készültekíáz ily irányú javaslatok, 
tervezgetések: mégis sokan vannak, a kik 
bíznak ebben a' bürokratikus munkában 
s nem látják veszedelmét, végpusztulását 
annak a hatalmas önkormányzati rend
szernek, a mely ellen a tulajdonképeni 
halálos csapás intéztetik.

Éz ki mindeqnek az oka? Az a ma
gyar, a mely zsidó járom alatt nyögve 
először játszotta a gavallért, szórta a 
pénzt, a vazallusaiból urat faragott, a 
jobbágyait felszabadította s fordult egyet 
a világ sora, a rongykupaczból urasági 
kastély, a bugyros zsidóból gummi-rádlis 
börziáner, bankár lett s az az Istenadta 
nép boldogságával fizette meg szabadsá
gát s az atyai gondoskodást tanúsító 
földesur egykori kúriáján ma igavonó jószág 
zsidó kézen. Hej, de néhány évtizeddel 
ezelőtt egy-egy vármegyei közgyűlésen 
meg is beszélték, ha kellett, a zöld asz
talnál meg is védték a szegény ember

— . . .  többször is, — dörmögött a javit- 
hatlan.

— . . .  mégis nagyon megijedtem. Különös 
dolog volt az, ha ez a pernahajder nem jártatja 
itt a kenyériesőjét, el is mondom.

— Körülbelül huszonkét esztendős voltam 
már, a mikor — mint tudjátok -  az ember a 
sárkányoktól sem szokott megijedni.

Kotyogó barátunk erre már csak a szemei
vel tette a megjegyzéseket.

— Egyszer egy vidám társaságban pom
pásan éreztük magunkat, eldevernyáltunk úgy 
éjféltájig. Akkor szétváltunk. Egész utón valami 
jó nótát dudolgattam magamban. Lefeküdtem s 
minthogy a jó indulat nem engedett pihenni, 
czigarettára gyújtottam és olvasgattam. A hónapos 
szobám ajtaját a mely a folyosóra nyillott, 
kitártam, hadd áradjon rám az az üde kellemes 
illat, a melyet a folyosó alatt buján diszlö júniusi 
rózsák felém hoztak. , ,

Egyszerre alig hallható suhogást és le- 
helletszerü, lassú lépteket hallok, a melyek a 
folyosón mindig közelebb hallatszottak hozzam.

Figyelve hallgatóztam. Ki lehet az, a ki 
a kisértetek órájában egy békés fiatalembert is 
képes csendes pihenésében zavarni. Egyszerre a 
sötét ajtó előtt egy magas, halavány 1101 alak 
jelent meg. Hosszú fehér köntös fedte karcsú 
termetét. Csak hó nyakát es szinte átlátszóan 
fehér kezeit láthattam. Szemei sotetek voltak, 
mint az éjszaka és csodálatos, kísérteties fény

s vasmarokkal szorongatták azokat 
a / >§okat' a melyekről ma már csak mint 

fönt szépségekről beszélhetünk. Egy-egy 
ispán úgy*csak a határszélén találta 

olna mag;# ha a kormány uszályhordo
zói közöttífzerepre mert volna vállalkozni 
s uz u. Jt Bánffy-huszárok a szolgabirák 
képébaj f  alig, grasszálhattak volna válasz
tások alkalmával »a közügy érdekében*.

le hát tempóra mutantur! A szavá
ról (Messze földön híres magyar legenda- 
beliáalak ma már a mesebeli törpe, nem 
hallítja hangját s ha mégis szóra nyílik 
ajkji’ szavának súlya nincs többé. A köz- 
igázgatás egyszerűsítése lázas gyorsaság
gal folyik. A hol eddig egy blankettára 
volt szükség, száz lépett a nyomába. Egy
szerűsítenek és — megszületik a megyei 
számvevőség állomositása. A  autonomikus 

jogok gerincét, ellenőrző faktorát az állami 
mindenhatóság bölcsessége irányítja s 
megkezdi a közel jövőben munkásságát 
egy csomó nyugdíjazással, mely tetemes 
költséggel sújtja a közönséget. Utalványoz
zon csak az alispán, vetőt mond rá egy 
számfejtő s az állami mindenhatóság piciny 
katonája hátrálásra inti a közigazgatás 
ősz bajnokait. A  közigazgatás egyszerűsí
tése még többet kíván: tiszta, világos 
munkát, a minek nyomába lép a tiszt
viselői Iétszámszaporitás az egyszerűsítés 
legnagyobb dicsőségére.

Állami omnipotencia, közeleg a te 
országod! Nagy küzdelemmel kivívott 
autonómia, a te eged már beborul!

tükröződött belőlük. Csak lengő fekete hajáról 
szólhatok még, a mely mint egy fátyol takarta 
be termetét. Átlépte a küszöböt és az egyik 
magas szekrény felé tartott. Rám nem is nézett. 
Hanem a két alabastrom könyökével a szekrény 
tetejéhez támaszkodott s mintha kívüle senki nem 
lenne a szobában, gondolatokba látszott merülni.

Úgy dobogott a szivem, szinte csodáltam, 
hogy meg nem hallja. Különös — gondoltam — 
mit keres ez az alak itt. Él-e vagy kisért csupán 
a szellemek éjféli órájában? Szinte átláttam rajta, 
oly halavány, oly tüneményes volt. És ha itt van 
a szobában s engem csendes nyugalmamban 
háborgat, miért nem szól ? Rám sem tekintett, 
hanem el kezdett sóhajtozni. Mély, szinte ijesztő 
sóhjok szakadtak fel a kebléből. Aztán mintha 
könnyeit is láttam volna lassan aláperegni. Külö
nös! csodálatos! — gondoltam. De nem szólok 
egy árva szót sem. Csak néztem, bámultam s 
különféle pszychologiai képeket állítottam ma
gam elé. , ...

-  így telhetett el vagy öt perez. A hölgy 
nem mozdult. Én sem. Egyszerre azonban meg
indult és tekintetét végigjáratta a szobában. 
Megnézett mindent, mintha régi ismerőseit ke
resné. Egyik-másik tárgyon hosszan pihent a 
szeme. Volt ott egy arczkép a szobában, _ egy 
fiatal huszártiszt arczképe, a ki — mint a szállás- 
adónémtól hallottam — valahol a napóleoni csaták 
idején pusztult el. Az előtt megállott és hosszan, 
valami különös fájdalommal, vagy édes vissza- 
________1--------------------- —------------------------—

Mai lapunk 4 oldal.
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FEJEKMKGYEI N'APLO. _

ü J Ö O H S Á B Q Í

gróf a. ,, _ _
Gyula áidozőpápót, csűVgói ká’pTánt prcscn 
tálta. Szivünkből gratulálunk megyénk e 
derék fiatal papjának.

— Ezredünnepély- Junius 24én a 12. ulanus 
ezred ezredünnepélyét üli. Délelőtt a József fő* 
herceg laktanyában tábori mise lesz. Délután a 
m. kir. honvéd ktrűleti zene fog játszani és a 
legénység megvendégelve lesz. Az ezredparancs- 
pokság ez utón hívja meg tisztelettel a hatósá
gokat, intézeteket, köröket, rendi csoportozatokat, 
továbbá mindazon személyeket, kik eziránt ér
deklődéssel viseltetnének. Külön meghívók nem 
küldetnek szét, mert ezen kis ezred ünnepély 
csak benső jelleggel bír. A bemenet a laktanyába 
mindenkinek meg van engedve, mégis megkére
tik a tisztelt közönség, hogy a laktanyából este 
9 órakor távozni szíveskedjék, mert a legénység 
ellenőrzése különben nagy nehézségekbe ütköznék. 
Lyro ezredes.

— Tornavizsgák. Pultul a magyar, tehát 
erősíteni, edzeni kell. Ez most a jelszó. Középis
koláink diákjai már megkapták az érdemjeleket 
a mászásból és a futásból, most a ki kiváncsi, 
gyönyörködhetik a polgári és elemi iskolák gya
korlataiban. Valóban szép és praktikus gondolat 
volt az iskolák vezetőségétől, hogy nyilvánossá 
tette a tornavizsgákat- Gyönyörűség nézni az apró 
vitézeket, a mint kidüllesztett mellel dobszóra 
aprózott lépésekkel vonulnak fel a küzdőtérre, 
hogy kimutassák, mit tud a vitézi erő és tapén- 
tat. Az elsőséget azonban a leányiskoláknak ad
juk. Az ügyesség, kecses mozdulatok, kedves 
játékaik elragadok voltak. Festői volt a Eerenc- 
József nőnevelde növendékeinek vizsgája. Szinte 
csodálja az ember, miként lehet annyi kedvessé
get egymás mellett csoportosítani. Szebbnél-szebb 
játékok, ügyes mozdulatok valóban még szere
tetreméltóbbakká tették az ügyes leánykákat. A 
polgári leányiskola növendékeinek gyakorlataiban 
hétfőn fogunk gyönyörködni s úgy mint tavaly, 
az idén is élvezetes szórakozást fog nyújtani a 
Námessy Etelka k. a. vezetése alatt álló iskola. 
Az elemi iskolák leánykáit Hang Mariska k. a.

emlékezéssel nézett reája. Aztán mintha egy 
könnycseppet láttam volna lidérczfényben ragyogó 
szemeiben csillogni. Mindent megnézett, aztán 
átható hideg szemeivel rám tekintett. Hosszan, 
merően nézett. Azután lassú kimért lépésekkel 
felém közelitett. Éreztem, hogy a hátam, ludbő- 
rösödni kezd.

— Mit akar velem ez a kisértet? Eddig 
úgy tett, mintha itt se lennék, mintha csak ezek 
a régi bútorok, megfakult képek érdekelték 
volna, most egyszerre engem, az egyedül uj 
alakot vesz szemügyre.

Mozdulni nem bírtam. Ő pedig jött kezelébb, 
mindig közelébb. Már az ágyam előtt állott. 
Azután felém hajlott. Elállott a szivem dobogása, 
belém szorult a hang. Lehajolt hozzám egészen, 
talán két arasz sem választotta el ragyogó szemeit 
az enyéimtől. És nézett a szemeimbe hosszan, 
merően, mintha keresztül-kasul akarta volna 
járni a tekintete a velőmet, a lelkemnek a leg
utolsó zugát is. Szinte megkövültem, egy mozdulat 
kevés, de annyit sem tudtam tenni. Mintha nem 
is lett volna lélekzete, nem éreztem, de meg- 
?sibl>asztotta minden idegemet, Valami különös 
érzés vett rajtam, erőt, mintha azt vártam volna, 
h°gy. úgy tőrt vesz elő és azt a dobogó szivembe 
martja, mert betolakodtam abba a szentélybe, a 
hova, az ö múltjának emlékei eltemetve vannak, 
gr^zjem, hogy még akkor sem, tudnék magamon 

perczekig tartott ez a mély, 
yiSgálodo tekintet Nekem egy Örökkévalóságnak 
tetszett. Az idegeim úgy ki voltak feszítve, hogy

vezeti^ s őszintén mondhatjuk^ hpgy velünk együtt 
mindenkit elragadott az ő ügyessége és «zak«r*. 
tottsága. Hasonlóan élvezetes yplt a$ éjfredéVeá 
iskola tonjavizsgájas. Az öM-gjcai . éS( kórház-f 
utcai (sko^k-lai k fg s  v e té s r e  |l c ^ a k  lei a 
szénatéren, kötélhúzásban az előbbiek győztek, 
futásban az utóbbiak vitték el a pálmát. A mint 
halljuk, Alaghy Dezső az érdemes iskolaszéki 
elnök jövőre az elemi iskolák összes tanítványai
val kivan versenyeztetni — 2 —3000 gyermekkel. 
Az eszme nagyszerű, a kivitel egyszerű s az él
vezet, a melyet városunk ilyenhez nem szokott 
közönsége élvezni volt — sokszerü leend.

-  A joflböloselet kiküszöbölése. Wlassics 
Gyula miniszter nemrég ankétet hivott egybe, 
mely arról tanácskozott, hogy a jogbölcseletet 
ne küszöböljék e ki az egyetem jogi fakultásának 
tárgyai közül. Az ankét véget ért, határozatot nem 
hozott, Wlassics miniszter hir szerint a jövö is
kolai év kezdetén kiküszöböli a jogbölcseletet 
a jogi alapvizsga tárgyai közül, úgy hogy a jog
bölcseletet csak a jogi szigorlaton fogják kér
dezni. Az erről szóló rendelet a jövő iskolai év 
elején fog megjelenni. Érdekes, hogy az egyete
men a mostani alapvizsgálatokon nagyon sokan 
buktak meg a jogbölcseletből. Ezekről a rende
let külön fog intézkedni.

-  kézimunka kiállítás. A belv. polgári 
leányiskola növendékei, mint minden évben, úgy 
az idén is kiállították azon munkáikat, a melye
ket Námessy Etelka k. a. rajz- és kézimunka- 
tanítónő, továbbá Macskássy Róza és Kraszna- 
polszky Ida k. a.-ok szakavatott vezetése mellett 
készítettek. Mindenesetre dicséret illeti az ügyes 
kacsokat, a melyek egy hosszú esztendőn ke
resztül annyi gonddal és igyekezettel sajátították 
ei a nők ezen szép foglalkozását, de igazságtalanok 
volnánk, ha oktatóik nehéz munkájával szemben 
az elismerés adóját le nem rónánk. Két nagy 
termet foglalnak le a munkálatok, melyek mind 
a miniszter által előirt tantervek alapján készültek, 
a foltozástól és a harisnyakötéstöl kezdve fel a 
szebbnél-szebb hímzésekig és a szép festményekig 
és rajzokig. Melegen ajánljuk az érdeklődők 
figyelmébe. Nézzék meg, sok érdekes tanulni 
valót, a jó Ízlés nyilvánulását fogják látni, tapasz
talni fogják, hogy a díszt mint párosítják a 
praktikus hasznossággal.

közel állottak az elpattanáshoz. A szivem úgy 
lüktetett, hogy azt hittem meghasad. Végre mégis 
lassan távolodtak tőlem a szemei, de még mindig 
nézett és vizsgált. Aztán lassan megfordult, még 
egyszer körülnézett a szobában és lassan, lengő, 
suhogó lépésekkel távozott.

Egy darabig még éreztem azt a tnegzsib- 
basztó hatást, a mit rám gyakorolt. Nem bírtam 
még szabadulni a különös jelenség benyomásától. 
Aztán fölugrottam az ágyamból, néhány ruhada
rabot magamra kaptam s éjfél után egy órakor 
odarontottam a szállásadó asszony ajtajához. Dö
römbölni kezdtem Nagysokára egy álmos, szu
szogó, vörös arc dugódott ki az ajtón.

-  Mit akar az Isten szerelméért ilyen éj
szakai időben.

Eólmondani jöttem. Holnap reggel hur- 
czolkodom. Olyan házban, a hol kísértetek jár
nak, nem maradok.

Ezt megmondhatta volna reggel is, azért 
nem kellett volna az embert a legszebb álmából 
folzavarm.
. . . .  7  Gondolom ménkü-félék is forgolódtak a 
jo kívánságai kozott, de engem az legkevésbé 
sem bírt rá, hogy elhatározásomat megmásítsam

— Masnap reggel hurcolkodtam.
Eddig tartott az elbeszélés, a melyről öreg

hétrá«m k Ü?-i ndj7  h -gy oly 'gaz. minthogy hét csillagból áll a göncöl szekere.

Bilkei Ferenc.

— Apácák a, katonai kórbáMjtban. A ka
tonát,, U  Jkór^yié keefflt, keinfnjf;;férfi|iea.apolta. 
fo k  iá vélt etoirt a jnanas*. (Végre J u t á n  a 
iirályv legio^Ó haSur, meg^rancsóftá, hogy 
tegyen' a h a d ^ j j t  k o r ^ y  k ^ é ^ t e t  az apácák
nak a tótonai kórházakban ápolóikként való al
kalmaztatásával. Ez három évvel ezelőtt történt. 
Akkor a Bécsben székelő első számú helyőrségi 
kórház számára kért a közös hadügyminiszter a 
paulai Szent Vinczérö! nevezett irgalmas nénék 
gráczi kolostorából néhány apácát, hogy a beteg 
katonák ápolását kísérletképpen rájuk bízza. És 
ez a kísérlet fényesen bevált Ausztriában, elany- 
nyira, hogy most kiterjesztették Magyarországra 
is. A múlt hónap eléjén ugyanis tíz gráci irgal- 
mas-rendi apáca érkezett Budapestre az angyal
földi XVI. számú helyőrségi kórházba és ott 
kísérletképpen és részben átvették az ápolást. 
Az orvosok alig győzik dicsérni az apácáknak az 
ápolásra rátermettségét és valószínű, hogy nem
sokára az ország többi helyőrségi kórházaiban is 
apácaápolókat fognak alkalmazni. Az apácaápolók 
között az összes nemzetiségek képviselve vannak, 
figyelemmel a katonák különböző nemzetiségére.

—  Jóváhagyott alapszabály. A földmivelés- 
ügyi miniszter a mezőgazdasággal foglalkozó 
munkások és napszámosok községi segély-alap 
szervezetéről és kezeléséről alkotott szabály
rendeletet jóváhagyta.

— A tisztelt gseft- és spenót újság miután 
a volt főispán melletti, valamint a néppárti hecc
káplánok elleni gerjedelmeinek kifejezést adott, 
nem támad és nem haragszik. Lapunk szombati 
számára annyiban reflektál, hogy a meghamisí
tott osztálykönyvek ügyében elfoglalt álláspont 
tunkat mérlegeli. Igazán szép tőle, hogy elismeri, 
miszerint cikkünk .elég alapos és körülirt.* Mi 
is úgy akartuk csinálni. Helyesli álláspontunkat a 
hamis esküre vonatkozólag is. Igen szép! el is 
várjuk, hogy helyeselje. Hanem aztán a kis hamis 
egy kis kirándulást tesz. Azt mondja, hogy mi 
Göbel igazgatónak és a tantestületnek az eljárását 
antiszemitáskodásnak neveztük. Ó Istenkém! Még 
utóbb is kisüti rólunk, hogy tüskön-bokron ke
resztül filoszemiták vagyunk. Már engedjen meg 
kis ellicitált spenót, hogy ezen mi is kacagjunk 
és mulassunk. Az igaz, hogy ismerünk zsidókat, 
a kiket őszintén tisztelünk és becsülünk, mert 
megérdemlik,. de olyan gonoszak még sem va
gyunk, mint gondolja? Mi mondtuk volna Göbel 
igazgatót és a tiszteletreméltó tantestületet 
antiszemitáknak ? Nem, világért sem 1 Méltóz- 
tassék csak jobban elolvasni cikkünket. 
Megérdemli. Mi azt mondottuk, hogy miféle 
képtelenség Göbel igazgatót és. a tantestületet 
antiszemitáknak tartani. Nem tetszik emlékezni, 
drága kis ellicitált spenót 1 hogy mi azt mondot
tuk: *Hát hányán lennének a polgári iskolában 
növendékek, ha a tanári kar megengedne magá
nak akkora luksznst, hogy még antiszemitáskodjék 
is? Mert tetszik tudni ma már mindenki anti
szemita. De a ki megengedi magának azt, hogy 
ebbeli gyengéd érzelmeinek kifejezést is adjon, 
az drága lukszust üz, a mi pénzbe kerül és kárral 
jár. Igenis 1 Hanem úgy látszik, hogy a tisztelt 
spenótéknál már nem tudnak jól olvasni. Talán 
az ezidőszerinti szerkesztőségnek inkább a hirdetés
rovat körül vannak érdemei és az annyira lefog
lalja drága idejüket, hogy nem érnpk rá az 
olvasásra s igy nem voltak képesek megérteni 
bennünket. No sebaj I

A mi Alföldi Lipót urat illeti, azt tetszett 
róla írni, hogy ő zsidó — hacsak titokban ki nem 
keresztelkedelt. Mi igen tiszteljük öt és voltunk 
bátrak bizalmasan megkérdezni, hogy nem alapul-e
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az a kósza Hir talán valóságon? És Alföldi ur 
szives volt bennünket férfiúi szavával megnyug
tatni, hogy a Székesfehérvár és Vidéke hire 
alaptalan lári-fári, mert ő olyan keresztelésen, a 
milyen a  keresztényeknél szokásos, még sohasem 
esett keresztül. Ennyit a tiszteit spenót meg-
nyugtatására.

Végül még egyet: Azt irtuk, hogy — hal
lomásunk szerint — Steinhercz rabbi ur a mi
niszterhez ment deputációba. Értesültünk, hogy 
e hir épen nem alapul valóságon. Sőt Steinhercz 
rabbi ur helyeselte Gőbel igazgató és a tanári 
kar Ítéletét, mert belátja, hogy a zsidók közt is 
lehetnek olyanok, a kik bűnt követnek el és az 
ilyeneket érdemük szerint büntetni kell. Látja — 
drága spenót! M'ég Steinhercz ur is a mi pár
tunkon áll, tehát mit prókátoroskodik ?

—  Kovács Gyula temetise. Az élte virágá
ban elhunyt Kovács Gyula Kölcsön-egyleti tiszt
viselő ravatalánál megjelent tegnap Tóth Aladár 
igazgató-elnök az igazgatósági tagok s az egyleti 
tisztviselők élén, Reé István rfökapitány, tűzoltó 
főparancsnok az önkéntes tüzoltóegylet működő 
csapatával, továbbá az iskolatársak, jóbarátok 
nagy serege, szép számú hölgyközönség s midón 
felhangzott a Circumdederunt me . . . mélabus 
dallama, elhangzott a koporsószegzés, könny 
tolult a jelenlevők szemébe s elsiratták a fiatal 
halottat. És volt a sok között egy fejlődő szép 
kis szőke lány, szeme bár könnytelen, szivében 
néma gyász s emléke a most már megszakadt 
tartós barátságnak. Nyugodjék békében!

—  Lantayt elfogták. Részletesen beszámol
tunk arról a furfangos munkáról, melynek szerep
hőse a Pátkáról Székesfejérvárra, majd Budapestre 
származott Lautay István. Kirabolta, aztán fel
gyújtotta saját üzletét s mert a biztosítása összeg 
kiutalása folyamán kitudódott a bűne, s már a< 
letartóztatás veszélye fenyegette, megszökött. 
Hátrahagyott levelében azt irta, hogy öngyilkos 
lesz. A rendőrség nem ült föl a félrevezetésnek, 
megindította messzemenő nyomozó intézkedését, 
mely tegnap sikerre vezetett. A berlini rendőrség 
ugyanis táviratilag értesítette a budapesti rendőr
séget, hogy Lantay István fiiszerkereskedőt el
fogta, mire a kiadatás iránt a szükséges lépések 
megtétettek. Vége lesz ezzel a sok sugdo.zásnak, 
találgatásnak is, a melylyel városunkban uton- 
utfélen találkoztunk. Legutóbb szárnyra kelt a 
hir, hogy egy ur városunkból kocsin Lovas- 
berénybe hajtatott s a kukoriczásban eltűnt. 
Hozzátették, hogv Lantayhoz nagyon hasonlított 
Rögtön megfejtették a rejtélyes utazás titkát. 
Lantay: ilyen utón akart a szülői házhoz jutni, 
hogy; ott egy darabig elrejtőzzön s aztán, ha 
fogytán lesz a  Lantay-mánia, kényelmesen el
hagyja MSgyarországot: Neje, mint halljuk váló
pert indított férje ellen, s a füszerüzletet tovább 
vezeti.

— Tűzoltói jubileum- Vida Pál, a fejér- 
megyei tűzoltó-szövetség titkára a napokban 
ünnepli. 25 éves tűzoltói jubileumát. Ez alkalom
mal a helybeli tűzoltó testületek az ünnepelt 
titkár tiszteletére fáklyásmenetet, s bankettet 
rendeznek.

— Hirtelen hűül. Megdöbbentő hir futott 
végig tegnap reggel 9 óra tájban a városon. 
Majoros István posta- és távíró főtiszt szivszél- 
húdés következtében meghalt. Hihetetlennek lát
szott az utcza szava főleg azok előtt, a kik még 
a reggeli órákban látták a rokonszenves úriembert, 
beszéltek vele, kinek tréfás derült hangulata 
szinte feltűnő volt. Úgy 9 óra tájban hazament 
kert-utczai lakására, hol nejének légzési nehéz
ségekről tett említést. Nem vette komolyap a bajt 
s nemsokára a vasúti állomásra sétált, a  hová szol-
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gáláttételre volt beosztva, oda azonban már nem 
ért, mert az állomás előtt hirtelen rosszul lett 
s mielőtt orvcsi segélyben részesülhetett volna, 
néhány pillanat alatt meghalt. Kínos jelenet folyt 
lé ezután a holt tetemnél. Szerető neje karjai 
közé vette hü férjét, a gondos családapát, éb- 
resztgette, csókokkal halmozta el, de hiába: ő 
már halott volt. Megérkezett néhány perez múlva 
a mentőkocsi, már nem volt reá szükség, a 
hullaszállitókocsi váltotta fel s lakására szállította 
az elhunytat, a kinek ravatalánál a bánatos özvegy 
s öt árva hullatja a fájdalom könnyeit. A család 
ez alkalommal a következő gyászjelentést adta k i: 

Özv. Majoros Istvánné, gyermekei a maguk, 
valamint az összes rokonság nevében fájdalomtól 
megtört szívvel jelentik forron szeretett férje, 
édes atyjuk, sógoruk és rokonuk Majoros István 
m. kir. posta- és távirda főtisztnek f. hó 19-'én 
reggel 9 órakor életének 53-ik évében hirtelen 
történt gyászos elhunytét. A drága halott földi 
maradványai f. hó 20-án esti Vz 7 órakor a róm. 
kath. vallás szertartása szerint fognak Kert-utca 
31. sz. házból a »Szent-Keresztröl« nevezett sóstói 
temetőben nyugalomra helyeztetni. Az engesztelő 
szent mise-áldozat a megboldogult lelki üdvéért 
ugyané hó 21-én reggel 7 órakor a székesegy
házban fog az egek Urának bemutattatni. Szé- 
kesfejérvár, 1901. junius 19-én. Áldás és béke 
lengjen porai felett.

Megjöttek a honvédek. A szkesfejérvári 
17. honvéd gyalogezred Veszprémben állomásozó 
két zászlóalja tegnap reggel hagyta el állomását, 
hogy a városunkban tartandó ezredöszpontosi- 
táson részt vegyenek. Tegnap Ősiig gyalogoltak 
hadfiaink, a honnan ma reggel 5 órakor indultak 
útnak tábori felszereléssel Székesfejérvár felé. 
Bevonulás előtt az iszkai hegyeken ellenség várta 
az érkezőket, a kik fél zászlóaljba alakulva 
Tnrczer Gyula őrnagy vezénylése mellett felhasz
nálván a terepet ügyes falállitással győzelmet 
arattak a szintén fél-zászlóaljba alakult, helybeli 
csapat felett, melyet Csóka Árpád őrnagy ve
zényelt. A harcgyakorlat befejezte után Rttfprecht 
Henrich ezredes, dandárparancsnok tiszti meg
beszélést tartott, a mi után az ezred egy menet
oszlopban vonult be városunkba, élén a honvéd
zenekarral, mely pompás menetütemben jó ma
gyar nótákkal hozta swungba a már-már fáradt 
lábakat. Már delet harangoztak, midőn a várpa
lotai országúból vig nóta hangjai érkeztek: 
Lányok, lányok, lányok, lányok, ti veszprémi lányok,

‘ Van most néktek, van most néktek nagy szomoruságtok; 
Nyitva van a csárdaajtó muzsika szól benne,
Elmentek a honvéd bakák, kik mulatnak benne?
Lányok, lányok, lányok, lányok, fejérvári lányok,
Van most néktek, van most néktek örökös vigságtok; 
Nyitva van a csárdaajtó, muzsika szól benne,
Megjöttek a honvéd bakák, jól mulatnak benne.

A mikor a palotai sorompóhoz' érnek, el- 
: némul a- nóta és ismét a zenekar játéka váltja 
fel a dobszót. Hatalmas portenger jelzi a kato

naság érkezését s a Palotai-, Sas- és Nádor- 
utczákon át fehér zsebkendőket lenget a szél, 
örömmel üdvözli az utcára sereglett nép had
fiait. Már 2 órára szállásán volt a legénység s 
jóízűen fogyasztotta ünnepi menázsiát.

. —  Szénkánegraktár- A földmivelésügyi 
miniszter Bicskén szénkénegraktárt állított fel, 
és ennek kezelésével a község elöljáróságát

a meg.
—  Növendékhangverseny. A székesfejérvári 

^akadémia nyilvános hangversenye f. évi 
us hó 22-én, azaz szombaton d. u. 4 órakor 
a gimnázium dísztermében: Műsor: 1. Bloch 

ade, hegedűn előadja: Bognár János (kezdő), 
dagyar népdalok. Czimbalmon előadja: Mohai 
■iska (kezdő). 3. Diabelli. Scherzo, zongorán 
:ézre előadják: Singer Irén és Laufnauer 
git (kezdők) 4. Bloch. Sicilienne, hegedűn 
idja: Vaimár István (kezdő). 5, Bocherim. 
luetto, zongorán előadja: Fekete Hona (kezdő).
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6 Schubert Az én tanyám, énekli: Udvardy 
Salome k. a. 7. Rieding. Air varié, hegedűn elő
adja: Kodes István (kezdő). 8. Bohm. Andante, 
zongorán 4  kézre előadják: Németh Mariska és 
Gadits Mariska (kezdők). 9. Clementi. Sonatina, 
zongorán előadja: Gardits Mariska (kezdő). 10. a) 
Thomas. Részlet a Hamlet ez. operából, b) Ma
gyar népdalok: czimbalmon előadja: Gadits
Ilona (kezdő). 11. Wagner-Singelée. Tannhauser- 
ábránd, hegedűn előadja: Magyar Ferencz. 12. 
Mendelsohn. Dal szöveg nélkül, zongorán elő
adja : Kicska Sándor. 13. a) Flotow. Részlet a 
Márta ez. operából, b) Magyar népdalok, cimbal
mon előadja: Glass Izabella k. a. 14. Bohm. 
Allegretto, zongorán 4 kézre előadja: Laufenauer 
Ida és Fekete Ilona (kezdők) 15. Kuhlau. So
natina. I. rész, zongorán előadja: Löwy Adél. 
16. Bloch. Magyar ábránd, hegedűn előadja: 
Horváth Lajos (kezdő). 17 Handel. Largo. Ének, 
hegedű, zongora és harmoniumra előadják az 
összes növendékek. Az összes tanszakok tanára 
Balassa L. Kálmán. Megjegyezzük, hogy a 
hangversenyen jelen lesz Tomim Béla hegedű
művész is, a ki a zeneakadémia vezetését s a 
tanítást kellő számú növendék jelentkezése esetén 
a jövő iskolaévre átveszi.

— A polgári dalkör által rendezendő mulat
ság tárgyában felvilágosítást a vigalmi bizottság 
elnöke, Tóth János nyújt.

— Agyonvert sógor. Mint sóskúti levelezőnk 
írja, Sóskút községe vasárnap véres gyilkosság
nak volt színtere. Vasárnap volt a napja, hogy 
egy rég tervezett mulatság a megvalósulás idő
pontját elérte. Vig nótázás váltotta fel a munkás 
nép kaszapengését és a jó magyar csárdásokat 
ugyancsak aprogatták a falu fiatal vérei, nem 
sejtvén seki sem, hogy a jól induló mulatság egy 
borzalmas kimenetel elemeit rejtegeti magában. 
A mulatságon egy elvált fiatal pár is összekerült 
véletlenül, kik feledve elválásuknak okait, szivük 
első szerelmi dobbanásait idézték vissza, s elve
szett boldogságukat igyekeztek helyreállítani. Mu
latságuk azonban nem maradt háborítatlanul, mert 
Kuzsel János sógoruk megirigyelvén jó kedvüket, 
az asszonyt tettleges bántalmazásokkal a kocs
mából kiutasította; mire a Kuzsel János ellen 
hirtelen létrejött ellenzék oly sűrűén intézte a 
támadó feje ellen a csapásokat, hogy az egy-két 
perc múlva eszméletlenül rogyott össze. A meg
indított vizsgálat most a halált okozó súlyos 
testi sértés tettesét nyomozza.

Tüzesetek megyénkben. F. hó 19-én nagy 
tüzilárma riasztotta fel Bicske lakóit. Nagy István 
ottani lakosnak háza kigyuladt, s rövid egy-két 
óra alatt minden oltási kísérlet daczára a ház 
teljesen leégett. A kár körülbelül 1117 koronát 
tesz ki, a mely károsnak meg fog terülni, mert 
a ház biztosítva volt. A tűzvész okozójául Nagy 
István sógorát, Hollósi Jánost gyanúsította, kinek 
rósz szándékát elkesesedése érlelte meg, mert a 
házból sógora nem régen kiliczitáítatta: —
Kajászó-Szt- l\'.u:reu f. hó 16-án Kürti János 
háza égett le. A kár körülbelül 800 korona. Az 
ismeretlen tettes nyomozására irányult intéz
kedések eddig még eredményre nem vezettek. 
— Gárdonyban Fűnk Adolf kocsiszíne és ettől a 
szomszédos ház, mely Nagy Lajos tulajdonát képezi,

. tegnap szintén tüzet fogott. A két épület teljesen 
leégett, A megjelent agárdi, nyéki és gárdonyi 
tűzoltóságnak köszönhető, hogy a tűz kiszámit- 
hatlan károkat nem okozott. A gyujtogatót 
keresik.

—  Gyújtogató gyermekek. Csákvár-Torna 
pusztán Badacsony-majorban a . napokban a juh- 
akol előtt levő szalma tüzet fogott, ámde rögtön 
észrevették s mielőtt nagyobb pusztítást vitt volna 
véghez, eloltották. A vizsgálat során kiderült,

, hogy a tüzet Takács Gyula és Mészáros Ferenc 
/ —8 éves gyerekek gyújtották csupa játékból. 
A  gyermekek szülei ellen a feljelentés megtétetett.
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— Keresztesi csendélet. Dávid Gábor és 
János keresztesi lakosok közelebbi rokonság 
hiányában épen nem egyetértő névrokonok s ha 
alkalomadtán egy csárdába keverednek, békes
séggel nem tudnak megválni egymástól. Tegnap 
is harcz volt közöttük, mely Dávid Gábor 
érzékeny vereségével végződött Eleinte csak 
ököllel vívtak, később azonban a küzdelem 
hevében Dávid János a saját tulajdon csizmáját 
kapta fel s annak patkós sarkával oly hatalmas 
csapásokat mért ellenfele fejére, hogy az vérző 
sebekkel hagyta el a küzdteret, Az orvosi 
vélemény szerint a sebek 20 napon belül meg
gyógyulnak s igy a győzedelmeskedő Dávid a 
járásbíróságnál várja büntetését.

— Az elcsapott őr. Móder Mihály azon 
hires alakok egyike, a kik boszut esküdtek a 
hatalom emberei ellen s becsület dolgában nem 
valami magas polezon állnak előtte a hatalom 
munkásai. Egy időben őr volt a határban, de 
mert egyeseket vadászni engedett engedély nél
kül, rövid utón kiebrudalták a határból. A na
pokban valami csekélység felett összeveszett egyik 
mezőőrrel s a vita során nagy fityekkel kivágta: 
Te is csak olyan piszkos, svindler vagy, mint a 
főispán vagy a polgármester. A kihallgatás fo
lyamán tagadja, hogy ilyféle kijelentést tett volna, 
a tanuk azonban valószínűleg másként vallanak.

— Tűzrendészet! intézkedések. A rendőrség 
az aratási idő beálltával a következőkre figyel
mezteti a közönséget : A külvárosokban az asz- 
tagok és kazalok a laképületektől 40, de legalább 
20 mtr és a külön álló gazdasági épületektől, úgy 
egymás között 4 mtr távolságra, a saját, úgy a

zomszéd kerítéstől pedig 2—2 méter távolságra 
rakhatók. Betakarodásra alkalmas beltelkeken is 
csak olyan kazalok helyezhetők el, melyek 
hosszúsága 16 mtr, szélessége fenékben 6 mtr, 
magasága 8 métert meg nem halad, és csak 
olyan asztagok rakhatók be, melyek hosszúsága 
30 métert felül nem halad. A város belterületén 
a gözcséplö gépekkel való csépéltetés tilos s az 
semmi körülmények közt meg nem engedhető. 
Minden háztulajdonos tartozik könnyen hozzá
férhető helyen legalább 2 liliter vizet tartani; 
a nagyobb terjedelmű épületek tulajdonosai, 
ha épületükben nagyobb mérvű tűzhelyek, vagy 
nagyobb munkaanyag, vagy tűzveszélyes műhelyek 
vannak elhelyezve, vagy élénk személyforgalom
mal birnak, tartoznak legalább egy jó minőségű 
targoncza, vagy nagyobb kézifecskendőt besze
rezni, jó karban tartani, azonkívül egy oly hosszú 
létrát készletbe helyezni, melynek segélyével az 
épület legmagasabban fekvő tetőzetére is felha
tolni lehessen; továbbá tartoznak 2 tüzvedret, 2 
oltó pemetet és egy nagyobb széllámpát besze
rezni ; a belvárosban levő házak tulajdonosai is 
ott, a hol a körülmények lehetetlenné nem teszik, 
tartoznak egy darab megfelelő hosszúságú létrát 
tartani és ezen kívül: egy tüzvedret, egy oltó 
pemetet és egy széllámpát készletben fenntartani; 
a külvárosokban létező házak tulajdonosai ezen 
szerelvényeken kívül kötelesek egy drb. vasvillát 
kéznél tartani. Betakarodás a külvárosokban 
csakis a rendőrhatóság által betakarodásra a l
kalmas udvaroknak megállapított beltelkeken 
engedélyeztetik.

— Liba-tolvaj. Sajtos István és Drusza János 
seregélyesi lakosok f. hó 18-án úgy tapasztalták, 
hogy a legelőről hazatérő libák közül kettő hi
ányzik. Suttyomban megindították a nyomozást 
s kiderült, hogy a libákat Ladányi Józsefné, sz. 
Kollár Erzsébet lopta el, a kiről hamarjában ki- 
tudódott, hogy már régebben folytatja azt a 
mesterségét s elég jövedelmező eredménynyel. 
A károsultak panaszfeljelentést tettek a tolvaj 
ellen a csendörségnél, illetve szolgabiróságnál

—  A cigányokat kedden reggel hosszú so
rokban kísérte be a rendőrség a városház kiet
len dutyijába, de hosszas jajgatás után alig élvez
ték a szabad levegőt, máris cigányverekedésnél 
volt kénytelen a rendőrség asszisztálni. Kedden 
este ugyanis lélekszakadva futottak néhányan a 
városházára azzal az örömhírrel, hogy a czigá- 
nyok a Lajos telepen ölik egymást. Simon Sán
dor rendőralkapitány megfelelő számú legény
séggel a helyszínén termett s fájdalommal kons
tatálta, hogy egyetlen egy cigányt sem öltek meg 
s egyhamar nincs is rá kitátás. Rendeztek azon
ban olyan parázs verekedést, hogy ismét a du
tyiba kerültek. így volt ez máskor is, százszor 
is 1 Ez már nem újság.
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részére
jutányos áron vétetnek fel.

Sirenner £ tel fia
(Budapest, III. kér. Vörösváry-utcza 26. sz .) 
gazdaasszonyi vagy házvezetőnői állást bár
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KOKSZOT
ajánlok jutányos áron bármely 
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WE1SZ J Ó Z S E F ,
a tatai szénbányák képviselője.

SZÉKESFEJÉRVÁR,
Lakatos-utcza 2. szám alatt.
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